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Composition du Conseil de paroisse (législature 2009-2013)
1. Paul-Albert Nobs, président

2. Anne Burger, vice-présidente et responsable du dicastère de la formation alémanique

3. Colette Défago, responsable du dicastère du personnel 

4. Christian Renz, responsable du dicastère de la diaconie

5. Ernst Schläfli, responsable du dicastère des bâtiments

6. Walter Schoop, responsable du dicastère administration et finances

7. Claude Widmer, responsable du dicastère de la formation francophone 

8. Thérèse Würgler, responsable du dicastère vie paroissiale

9. Les pasteurs, d’office membres du Conseil de paroisse

10. Denise Seoane, secrétaire

Rapport du Président

Le Conseil de paroisse a traité les objets courants et plus spécifiques lors de 15 séances, en étroite collaboration avec les différentes commissions et groupes paroissiaux. Deux assemblées de paroisse ont également été préparées lors de ces séances, dont celle du printemps qui a marqué le début d’une nouvelle législature et au cours de la quelle nous avons pris congé des conseillers de paroisse sortants.
La profonde réflexion débutée en 2007 par un groupe de travail du conseil de paroisse sur les buts du travail diaconal de la paroisse arrive à son terme. Vous en trouverez le détail dans le rapport du responsable de la diaconie, M. Christian Renz, sous bureau social.
En été 2009, un groupe de travail pour la rénovation de l’église et des ses alentours s’est mis en route pour l’élaboration d’un projet.  Celui-ci vous a été présenté lors de la soirée d’information du 1er décembre et voté lors de l’assemblée paroissiale du 15 décembre. Nous remercions encore une fois tous nos paroissiens pour la confiance témoignée et vous donnons rendez-vous, au dimanche de la Pentecôte 2011, le 12 juin plus précisément, date qui marquera la fin des travaux et le 175ème anniversaire de notre paroisse.
C’est l’engagement de toutes et de tous qui permet à la paroisse de fonctionner et de remplir sa mission et je remercie chacune et chacun pour sa disponibilité et son travail.

Paul-Albert Nobs, président du conseil de paroisse
DICASTERE VIE PAROISSIALE

Le dicastère vie paroissiale m’a été confié au début de la nouvelle législature. En tant que nouveau membre du conseil de paroisse, je me suis demandée la signification et le contenu de ce dicastère. La commission n’existant plus, j’ai commencé par nouer des contacts et partir à la découverte de la vie de cette paroisse.
Et elle vit… Confirmations, le camp d’été à Ste-Apolline, la fête de paroisse et l’excursion à Genève durant l’année Calvin, Noël, Pâques, pour ne citer que quelques temps forts de la vie paroissiale !
Les repas de midi, les soupes du vendredi et les après-midi pour les personnes âgées ont été bien fréquentés et fort appréciés, tant par les bénévoles que par les participants.  J’adresse mes sincères remerciements à toutes les personnes oeuvrant à la réussite de toutes ces activités.

Une bonne coordination de tous les groupes me tient à cœur.  En collaboration avec les pasteurs, nous réfléchissons comment continuer, avec les responsables des différents groupes, à offrir des activités pour l’équilibre et le bien être corporel et spirituel de tous.
Thérèse Würgler, membre du conseil de paroisse


Rapport d'activités Des Pasteurs 

Formation d’adultes

Rencontres bibliques oecuméniques

Voilà déjà plus d’une année que ces rencontres ont débuté. Si j’ai eu de multiples activités oecuméniques par le passé, celle-ci était pour moi nouvelle, tant par la forme que par le contenu. Nous avons parcouru l’Evangile de Marc au cours de l’année 2008-2009. Depuis septembre, nous relisons le livre des Actes des Apôtres, avec un groupe d’une quarantaine de personnes, catholiques et réformés confondus. Les réflexions, remarques et questions sont pertinentes et nous permettent d’approfondir autant nos connaissances textuelles que théologiques. Et bien souvent, le temps imparti ne suffit pas!

Dans ce cadre, j’aimerais souligner le travail du sacristain qui installe la salle avec une touche biblique et théologique intéressante: bible, icône et bougie sur une table. De quoi nous mettre dans l’ambiance dès les premières minutes!

Soirées Calvin

Au cours du printemps, nous avons eu deux rencontres autour de Calvin, un personnage qui fêtait son 500ème anniversaire! La première de ces rencontres nous a permis de traverser la vie et l’oeuvre de l’homme. La deuxième soirée était plutôt orientée sur le rayonnement de ses idées, dans une Europe en grand mouvement intellectuel et culturel.

La paroisse a aussi eu l’occasion d’aller à Genève pour visiter les lieux et expositions en lien avec Calvin, lors de la fête annuelle. Environ 80 personnes ont participé à ce voyage-visite-repas-culte, le 23 août. Et tant que nous y étions, nous avons vécu l’installation de notre conseil de paroisse!

Martine Lavanchy

2009 en compagnie de Jean CALVIN

Cette année a été, pour moi aussi, rythmée par la relecture de textes de Jean Calvin, lui dont nous fêtions le 500ème anniversaire de la naissance:

· j’ai pris part à une semaine de formation continue en février dans le lycée et la faculté de théologie adventistes près de Genève. Pasteurs français, romands et alémaniques ont revisité quelques thèmes forts du Réformateur tels que son interprétation biblique, le rôle de la Loi ou de l’Etat, sa conception de l’Eglise, la double prédestination, ses réflexions sur l’économie, sa lutte contre l’idolâtrie…

· j’ai participé à l’élaboration d’un matériel catéchétique pour les classes primaires avec Hélène, catéchète du Vully, et Bettina, collègue de l’Office de formation. Passionnante aventure que de concevoir un parcours pour les enfants de 7 à 12 ans sur notre aïeul dans la foi. Nous avons constitué un  petit dossier intitulé « Je suis, tu es, nous sommes…
réformés ! ». L’écho de cette 1ère édition cantonale réformée francophone a été très positif !

RAPPORT D’ACTIVITES DES PASTEURS - SUITE
· j’ai fait partie d’un groupe de pasteurs qui s’est attelé à la lecture continue du commentaire de Calvin sur la lettre aux Ephésiens. Nous en avons parcouru les 30 premières pages dans cette belle langue du 16ème siècle. Impossible d’aller plus loin : notre travail au quotidien nous 

disperse vite. Cette lecture m’a été utile pour le Cours Biblique par Correspondance consacré cette année à cette lettre du Nouveau Testament.

· finalement, l’année « Calvin » s’est terminée par deux cultes à deux voix, dans les deux langues de notre paroisse, avec Estelle Zbinden Pasquale à partir de la phrase qui ouvre l’œuvre la plus connue de Calvin, l’Institution de la Religion Chrétienne : « Toute la somme presque de notre sagesse, laquelle à tout conter, mérite d’être réputée vraie et entière sagesse, est située en deux parties : c’est qu’en connaissant Dieu, chacun de nous aussi se connaisse ». 

Que de la stimulation pour prendre à bras le corps les autres tâches paroissiales ! 

Débora Kapp

Rapport annuel 2009

Arrivé au 1er mars, il me fallait d’abord découvrir cette paroisse. De l’extérieur, elle est comme une moule, difficile à savourer. Mais une fois cassée la coquille, il y a beaucoup de belles choses à vivre. La paroisse ne tape pas l’œil, mais l’œil doit chercher les perles, et il y en a ! Une partie de mon temps était pour moi consacré à cet essai de voir plus claire, de comprendre, de trouver les lieux où je pouvais offrir mon travail pastoral, en plus de la célébration des cultes et la visite pastorale. Contrairement à la majorité des cantons romands, le catéchisme à l’école est pour moi une découverte importante et un investissement considérable d’énergie et de compétences. Il s’accompagne d’une mise en contact aussi avec le milieu scolaire. En automne, j’ai pu offrir à la paroisse mon expérience du dialogue interreligieux en la mobilisant pendant la Semaine des Religions en Suisse, pour rencontrer la Communauté israélite de Fribourg et pour réfléchir sur le dialogue judéo-chrétien. La découverte de la réalité de minorité et d’une pastorale en milieu minorisé est un beau défi. Les paroissiens sont disséminés dans les villages et les quartiers de la ville. Dans les institutions les protestants sont quelques uns, et la pastorale à leur égard demande un investissement concerté avec tous. C’est notamment l’expérience dans les maisons pour personnes âgées. Je n’ai pas encore accompagné un mariage mono-confessionnel ici, tout est toujours en lien avec d’autres instances ou confessions. Cela me demande de développer de nouvelles compétences. Depuis l’été je suis aussi responsable des accomps, un travail très satisfaisant et la paroisse a une énorme chance de pouvoir développer la catéchèse auprès des adolescents avec eux. Plusieurs camps, journées et cultes ont été vécus avec enthousiasme et ont permis de vivre une vie communautaire intense.

Martin Burkhard

RAPPORT D’ACTIVITES DES PASTEURS - SUITE
Zweisprachigkeit im kirchlichen Unterricht

Im vergangenen Jahr haben wir, Pfarrerinnen und Pfarrer, uns wieder einmal mit viel Elan der Herausforderung "Zweisprachigkeit" gestellt. Durch den Ausbau der Jugendarbeit mit Accompagnants, die in unserer Kirchgemeinde eine lange und erfolgreiche Tradition hat, waren wir dazu dringend veranlasst: Mit dem Erreichen des Konfirmationsalters scheinen in Freiburg die meisten sprachlichen Schranken endgültig zu fallen, und eine sprachgetrennte Jugendarbeit würde die Begegnungsmöglichkeiten für Jugendliche unnötig und unerwünscht einschränken. Das bedeutet, dass die Accomps zweisprachig funktionieren; dies allerdings mit der bekannten Tendenz, dass dabei das Deutschsprechen manchmal vergessen wird. 

Die Accompagnants wiederum werden vor allem bei der Durchführung von Anlässen des kirchlichen Oberstufenunterrichts eingesetzt. So färbt diese Zweisprachigkeit auch auf die entsprechenden Wochenenden und Unterrichtstage der 7. bis 9. Klasse ab: Sie werden von zweisprachigen Teams aus PfarrerInnen und Accomps jeweils für alle SchülerInnen eines Jahrgangs (francophone und deutschsprechende) gemeinsam organisiert. Was für ein Erlebnis! Was für eine Herausforderung! Unser Bestreben, den Bedürfnissen aller SchülerInnen gerecht zu werden, wird oft auf vor schwierige Fragen gestellt: Soll man Klein-Gruppen sprachlich mischen oder den Jugendlichen die Möglichkeit  lassen, die meiste Zeit mit Ihren gleichsprachigen Freunden zusammen zu sein? Muss wirklich alles übersetzt werden, auch wenn es die Abläufe langwierig und schwerfällig macht? Wie schützen wir Minderheiten, die sich nicht trauen, nachzufragen, wenn sie nicht alles verstanden haben? Wie viele Kenntnisse der jeweiligen "Fremd"-Sprache können wir bei Nicht-Zweisprachigen voraussetzen?

Zweisprachigkeit bleibt eine Gratwanderung! Dies hat sich gerade wieder in der Arbeit mit Jugendlichen gezeigt. Viele gute Erfahrungen ermutigen uns, den eingeschlagenen Weg fortzusetzen. Zahllose erfreuliche Begegnungen zwischen jungen Kirchgemeindegliedern wären anders gar nie möglich geworden. Aber für neu aufgetauchte praktische Fragen braucht es noch bessere Lösungen! So soll insbesondere dem Zusammengehörigkeitsgefühl unter den Gleich-sprachigen wieder mehr Raum beigemessen werden. 

Zweisprachigkeit ist für die Menschen unserer Kirchgemeinde, gerade auch für die Jungen, eine Chance, aber nur dann, wenn jeder Betroffene sie nicht als Zwang, sondern wirklich als Bereicherung erleben kann!

Urs Schmidli

RAPPORT D’ACTIVITES DES PASTEURS - SUITE
Das Jahr 2009
Mit der Pensionierung von Pfarrer Richard Wolf habe ich einen Teil seiner Aufgaben über-nommen, so dass ich neu hauptsächlich als Pfarrer für die deutschsprachigen Gemeindeglieder wirke. Als Nachfolger meines Kollegen habe ich zum Beispiel Einsitz genommen in die Oekumenische Kommission von Freiburg und Umgebung. Unter der Leitung von Noël Ruffieux versucht diese Kommission die verschiedenen religiösen Gemeinschaften miteinander in Kontakt zu bringen und das bei ganz unterschiedlichen Gelegenheiten. 

Es ist spannend, sich in neue Arbeitsbereiche einzuarbeiten und andere Menschen kennen zu lernen. Dabei entdeckt man viel Neues und mir ist wieder einmal vor Augen geführt worden, wie vielfältig und lebendig unsere Kirchgemeinde ist. 

Im letzten Herbst hatte ich die Gelegenheit, an einer Studienreise nach Sarajevo Teil zu nehmen. Während 10 Tagen wurden wir durch Bosnien-Herzegowina begleitet. Dabei kamen wir in Kontakt mit Vertretern der Orthodoxen und Katholischen Kirche und des Islam. Ebenfalls auf dem Programm standen Gespräche mit bosnischen, serbischen und kroatischen Politikern, und Vertretern verschiedener Hilfswerke. Der Wiederaufbau des Landes ist noch längst nicht abgeschlossen und die Wunden, die sichtbaren und unsichtbaren, die der Krieg hinterliess, verheilen nur langsam.

Einen Islam kennen zu lernen, der nichts mit den medialen Zerrbildern gemein hat, war eine grosse Bereicherung und hat für mich die europäische Islamdebatte unter einem ganz neuen Aspekt gezeigt. Ebenfalls bewusst wurde mir, wie gefährliche die Verbindung von Nationalismus und Religion ist und - unabhängig ihrer Ausrichtung - zu menschenverachtenden Systemen führt.
Andreas Rüttner

COMMISSION DIACONALE
Membres :

                   Margrit Sigg, Ruth Solioz, Lise Verdon, Nicolas Mamboury

Professionnels :                     Nicole Jakubowitz (jusqu’en janvier 2010), Marianne Zobrist
Responsable du dicastère de la diaconie : Christian Renz (depuis mai 2009)
Nombre de séances :             2 (depuis mai 2009)
La commission sert à coordonner les activités de la diaconie. Les thèmes traités furent :

· La nouvelle répartition des domaines d’activités entre diaconie et vie paroissiale.

· L’engagement de responsables pour la pause de midi. 

· Le remplacement difficile et pas encore résolu du cuisinier bénévole Max Leuthold que
je profite de remercier pour son dévouement au service de la paroisse.   

· L’organisation avec le groupe communication animé par Nicole du thé de Noël.

Le succès des activités Pause de midi (pour l’année 2009, plus de 20 000 passages), du Mittagstisch, des soupes du vendredi montrent que ces moments répondent à un besoin réel.

COMMISSION DIACONALE - SUITE

Bureau social

Membres : 

Margrit Sigg, Martine Lavanchy, Nicole Jakubowitz (jusqu’en janvier 


2010), Christian Renz
Nombre de séances : 6 (depuis mai 2009)
Le service social a été très sollicité par des personnes dont les difficultés financières semblent s’aggraver. Les montants accordés ne suffisent pas toujours à garantir un sauvetage de longue durée. Les séparations/divorces dans les familles à faible revenu créent un appauvrissement mutuel et entraînent des difficultés financières.
Le budget du service social n’a pas suffit à répondre à toutes les demandes. 

Nicole a continué d’animer avec bonheur un groupe de communication permettant à des personnes de se retrouver et d’échanger. Ce type d’action correspond bien à ce que peut offrir la paroisse à des personnes en difficultés.
Nicole a donné sa démission pour la fin du mois de janvier 2010, car elle a trouvé une nouvelle opportunité de travail dans une église à Londres.  Ce départ fut l’occasion de revoir le concept du service social. Depuis la fondation de ce service, il y a près de 50 ans, les structures communales et cantonales d’aide sociale ont beaucoup évolué. Les services privés et publics ont pris de l’importance. L’intervention dans l’aide individuelle, avec le budget restreint de la paroisse, n’avait plus beaucoup de sens. Nicole a régulièrement été confrontée à des demandes d’urgences de dépannages qui peuvent parfaitement être assumées par d’autres structures.  Après une analyse de la situation, le conseil de paroisse a décidé de ne pas remplacer le poste d’assistant/e social/e. Par contre, une nouvelle prestation de la paroisse va être mise en place pour continuer de soutenir les personnes ou familles en difficultés : un bureau social interviendra à partir de demandes provenant des autres institutions en activités sur le territoire de la paroisse avec un budget considérablement augmenté ; les aides financières seront plus importantes pour aider des gens en difficultés financières passagères, avec, nous l’espérons, une efficacité accrue. 

Je remercie les bénévoles et les professionnelles qui ont favorisé par leurs actions la solidarité et l’accueil au sein de la paroisse.    

Christian Renz, membre du conseil de paroisse

COMMISSION DE FORMATION

Membres : Marie-Rose Gehring (jusqu’en décembre 2009), Guy Maïkoff, Martin Burkhard, pasteur, Daniel Kaenel et Claude Widmer, membre du conseil de paroisse et responsable du dicastère de la formation francophone

Collaboratrices et collaborateurs : Noro Klay, coordinatrice des catéchètes au niveau des écoles primaires, les responsables de l’éveil à la foi, le groupe des parents qui s’occupent de la garderie, les responsables des accompagnants, et  les accompagnants des catéchumènes
L'année est à nouveau pleine d'événements qui démontrent que la paroisse, tout comme le dicastère de la formation est prolifique et offre une large palette d'activités aux jeunes de notre paroisse (à consulter le dépliant "La formation dans la paroisse réformée de Fribourg). Ces innovations correspondent aux objectifs du conseil de paroisse. 

Tout d'abord nous avons pris connaissance avec émotion de la démission de la commission de formation francophone de Marie-Rose Gehring. Elle fait valoir le fait qu'elle désire prendre un repos bien mérité. Elle qui aura soutenu durant toutes ces années les responsables et les jeunes de la paroisse se retire tout en nous gardant son soutien par la pensée et par ses prières. Nous lui souhaitons que le meilleur pour les années qui viennent et lui redisons notre affection et lui présentons nos plus chaleureux remerciements.

Martine Lavanchy reprend dès le 01.09.2009 l'éveil à la foi, la garderie, tous ensemble au culte, le catéchisme primaire.

Elle s'occupe avec un dynamisme débordant de toutes ces activités et des personnes qui s'en occupent.

Eveil à la foi: Les familles ayant des enfants entre 3 et 7 ans sont invitées une fois par mois à vivre un temps de chant de prière, de réflexion et de bricolage autour d'un thème qui correspond à leurs questions. Actuellement une quinzaine d'enfants participent à ces rencontres.

Garderie: Quelques familles continuent à garder nos petits enfants permettant à d'autres de vivre le culte paisiblement. Nous espérons que d'autres familles compléteront cette sympathique petite équipe de bénévoles.

Tous ensemble au culte: ça roule et c'est super puisque d'autres personnes ont manifesté leur intention de venir compléter l'équipe. 

Catéchisme primaire:C'est avec une équipe renouvelée que la rentrée scolaire s'est faite. Les nouvelles catéchètes se sont bien intégrées et ont participé aux diverses activités, en particulier à la préparation de la fête de Noël, camp de Charmey compris. Merci à ces dames dynamiques et extrêmement attentives à la bonne formation des enfants qui nous sont confiés.

COMMISSION DE FORMATION - SUITE
Des contacts avec les autorités scolaires s'avèrent nécessaires, afin de garantir une bonne organisation pour la formation catéchétique des enfants. Des mesures vont être prises dans ce sens en 2010.

Catéchisme secondaire: Grâce au travail en profondeurs des nos pasteurs/ures l'enseignement au niveau secondaire se poursuit, conformément à notre plan de formation et aux objectifs du conseil de paroisse.

Activités des accompagnants: Il faut relever le magnifique engagement d'une soixantaine de jeunes, entre 16 et 25 ans, dans le cadre des accomps et au service de la catéchèse de notre paroisse.

Les camps et cultes se sont déroulés avec enthousiasme. Cela concerne 150 adolescents qui font une expérience communautaire et spirituelle en complément aux cours de catéchisme réformé dans le cadre scolaire.

Le système des accomps évolue au gré des besoins. En 2009, trois nouveautés sont intervenues.

1. Les activités des accomps sont désormais bilingues. Un premier camp en novembre au Simplon avec la 2ème année du CO a été une bonne expérience. L'ajustement de cette activité se fera en 2010.

2. La formation des accomps a été organisée en septembre à l'interne par des "accomps-formateurs". Le succès était au rendez-vous. Le canton s'intéresse à ce mode de faire pour un développement futur pour d'autres paroisses.

3. La possibilité pour des accomps de s'engager dans d'autres secteurs de la paroisse, càd auprès de l'enfance, dans le cadre de Terre nouvelle et de l'animation liturgique.

La paroisse offre aussi aux accomps des moments de détentes et de retrouvailles: le WE qui précède la semaine familiale à Ste Apolline accueille librement en campement les accomps en tenue d'été. Au culte de la remise de la Bible pour les adolescents qui entre au CO les accomps ont été remerciés et reconnus par des applaudissements nourris.

Depuis l'été, le pasteur Martin Burkhard a repris la responsabilité du secteur des accomps avec l'appui apprécié du pasteur Andreas Rüttner.

Nos remerciements les plus sincères vont à Martine Lavanchy pour avoir durant plusieurs années avec détermination, volonté et avec beaucoup d'écoute préparé une situation idéale pour le bien de nos jeunes accomps.

On ne cessera jamais de dire combien il faut être reconnaissant de toutes celles et de tous ceux qui prennent en charge nos jeunes de la paroisse avec tant de professionnalisme et de foi.  L'avenir de notre paroisse est radieux. Nous tenons aussi à remercier nos paroissiens et paroissiennes de leur fidèle soutien. 
Claude Widmer, membre du conseil de paroisse

COMMISSION DE FORMATION ALEMANIQUE

Ont œuvré du côté alémanique au sein de la commission bilingue : Anna Dellsperger, membre, Urs Schmidli, pasteur, Anne Burger, membre du conseil.
Un objectif clairement défini par le concept de formation de notre paroisse est l’intégration de tous les âges, des plus petits au plus grands. Le pasteur Urs Schmidli est responsable de la petite enfance et du primaire. Le programme du secondaire est élaboré de manière bilingue. Cette année, un flyer plus moderne a remplacé la brochure contenant le programme du catéchisme. Une page est réservée par catégorie d’âge et indique les buts de la formation (qui, quand et comment). Une page intègre également les adultes, la vie paroissiale se poursuivant au-delà du catéchisme. La dernière page renseigne sur les cultes avec les enfants et les jeunes.

Eveil à la foi : Urs Schmidli et Martine Lavanchy élaborent un programme bilingue qui se déroule un samedi par mois. Cette offre rencontre un écho favorable auprès des familles avec de petits enfants qui se réjouissent également de participer « Tous ensemble au culte ».

Tous ensemble au culte est également une offre qui rencontre du succès. Les pasteurs organisent chaque mois un culte, avec les catéchètes et des bénévoles. Chaque classe du degré primaire participe à un culte.
Deux nouveautés sont entrées en vigueur pour l’année scolaire 2009/2010 :

· La Convention relative à l’organisation de l’enseignement religieux dans les écoles de la scolarité obligatoire n’a rien modifié au niveau du degré primaire. Les écoles mettent les locaux et le temps à disposition, l’Etat ne participe pas au financement. Au niveau du cycle d’orientation, l’Etat indemnise les paroisses pour le personnel engagé pour dispenser l’enseignement religieux. Notre paroisse a mandaté les pasteurs qui dépendent des directions des cycles d’orientation. Leurs devoirs sont identiques au reste du corps enseignant.
· L’enseignement est transmis, conformément au nouveau plan d’enseignement germanophone élaboré par l’Eglise cantonale (1ère – 9ème classe). Après une phase pilote de 3 ans, ce plan a encore été retravaillé. Les objectifs fixés par année scolaire sont rassemblés sur 1 feuille A4 et simple à réaliser.
La répartition des heures d’enseignement religieux au niveau des écoles primaires s’est déroulée cette année sans problème. Les coordonnées des catéchètes et des responsables au niveau de la paroisse, ainsi que les répartitions souhaitées ont été communiquées à toutes les écoles, au début du mois de mai. Dans la mesure du possible, une suite favorable y a été donnée, également au niveau des salles.
L’offre scolaire est complétée, pour chaque année scolaire, par la participation à un culte, auquel sont conviés enfants et parents. Les enfants de 1ère année et de 4ème année scolaire ont reçu une bible, lors du culte célébré pour le début de l’année scolaire. Les 2ème années ont participé au 
COMMISSION DE FORMATION ALEMANIQUE - SUITE
culte de Noël et les 3ème au culte d’introduction à la sainte cène, pour lequel les enfants cuisent le pain qui sera partagé lors de la célébration, lors d’une journée de préparation. Les 5ème ont animé un culte pendant le temps de Carême et les 6ème terminent par le traditionnel culte célébré à Corjolens, au cours duquel un bon leur est remis, à valoir sur le parcours de 3 ans qui mène à la confirmation. 
Toutes les catéchètes ont reçu le matériel de l’Eglise zurichoise qui offre un bon soutien pédagogique.

Des journées « portes ouvertes » ont été organisées au niveau primaire. Quel plaisir de voir avec quel sérieux les leçons sont préparées et comme les enfants y adhèrent volontiers.

L’enseignement religieux au niveau du cycle d’orientation est transmis par les pasteurs. Les activités hors du circuit scolaire (camp et participation à un culte par année scolaire, soirée thématique du vendredi) sont bilingues. Les accompagnants participent à l’organisation des camps. Des jeunes des Buissonnets ont participé, pour la première fois, au magnifique culte des confirmations, célébré par Urs Schmidli.
Le travail des accompagnants a été intensifié. L’Eglise cantonale n’offrant plus de formation, les pasteurs, en collaboration avec les anciens accompagnants, ont développé une formation qui sera mise en pratique les 3 prochaines années.
J’adresse mes sincères remerciements à tous ceux qui s’engagent et vont continuer à s’engager, avec talent et élan, pour la formation des jeunes qui sont l’avenir de notre paroisse.
Anne Burger, vice-présidente et membre du conseil de paroisse

DICASTERE DU PERSONNEL

Durant l’année écoulée, Madame Françoise Bulliard, Madame Nadja Brügger et Madame Claire-Line Maïkoff, catéchètes francophones nous ont quittés pour d’autres fonctions. Nous les remercions pour leurs  bons et loyaux services et leur souhaitons un avenir plein de succès.

Je vous présente trois nouveaux membres du conseil de paroisse, ainsi que les collaborateurs/trices  qui sont venus renforcer nos teams durant l’année 2009:

· Madame Thérèse Wuergler, responsable du dicastère de la vie paroissiale, Monsieur Christian Renz, responsable du dicastère de la diaconie et Monsieur Ernst Schlaefli, responsable du dicastère du bâtiment. Les trois nouveaux membres du conseil de paroisse sont entrés en fonction en mai 2009.
· Madame Caroline Krejci Jaccard et Madame Nathalie Renz ont pris possession de leur poste de catéchète francophone au début de la nouvelle année scolaire.
· Monsieur Martin Burkhard, pasteur francophone, a occupé dès le 1er mars 2009 le ministère vacant depuis quelques mois. Andreas Rüttner s’occupe des membres de la paroisse germanophones - il a succédé à Richard Wolf, pasteur alémanique, retraité depuis fin décembre 2008.

· Madame Séverine Luder a été accueillie, au tout début de l’année 2010, au secrétariat, en tant qu’employée de bureau.
· Mesdames Murielle Buchs, Hildegard Goetschi et Noëline Kwama sont responsables des pauses de midi, en collaboration avec les bénévoles et Marianne Zobrist, coordinatrice, depuis la rentrée scolaire 2009/2010.
Nous leur souhaitons une cordiale bienvenue et présentons nos meilleurs vœux pour une étroite collaboration au sein de la paroisse.

Lors de la fête du personnel, nous avons eu le plaisir de féliciter la personne suivante et lui remettre sa prime bien méritée :
· Madame Ketsia Saad qui assume le poste de rédactrice / coordinatrice pour le journal paroissial « En Chemin » depuis 10 ans.

Nous la remercions de son dévouement et lui souhaitons beaucoup de satisfaction dans la suite de son activité.

Nous tenons à remercier chaleureusement tous nos collaboratrices et collaborateurs du travail effectué durant l’année 2009 et nous réjouissons de continuer notre collaboration dans un cadre ouvert, agréable et amicale. 

Colette Defago, membre du conseil de paroisse
DICASTERE DE L’ADMINISTRATION ET DES FINANCES

Responsable:  Walter Schoop

En collaboration avec le caissier, M. André Berger, et Mme Michèle Giannotti, comptable, le dicastère a traité entre autres les affaires suivantes :

· Etablissement des comptes 2008 qui ont été bouclés avec un bénéfice de Fr. 45'384.00 (année précédente : Fr. 5'391.45)

· Mise au point du budget 2010. Le bénéfice escompté est de Fr. 9'350 (contre Fr. 9'300 en 2009)
· Etablissement d’un bilan provisoire au 31 juillet 2009
· Préparation des comptes 2009
Une délégation du Conseil de paroisse formée de Paul-Albert Nobs, Christian Renz, Walter Schoop et Michèle Giannotti traite régulièrement les arriérés d’impôts. 
Les taux d’impôt valables pour l’an 2009 diminuent par rapport  à ceux de l’an 2008, à savoir :

· Taux d’impôt sur la fortune des personnes physiques


Fr.  0.15
· Taux d’impôt sur le capital des personnes morales


Fr.  0.10
· Taux d’impôt sur le revenu des personnes physiques


Fr.  0.095
· Taux d’impôt sur le bénéfice des personnes morales


Fr.  0.10
Je tiens à remercier notre caissier, M. André Berger, ainsi que les membres de la commission de révision des comptes de leur précieuse collaboration. 
Walter Schoop, membre du conseil de paroisse
DICASTERE DES BATIMENTS

Un groupe de travail formé pour la rénovation de l’église s’est réuni déjà en été 2009. Le projet vous a été présenté, lors de la soirée d’information du 1er décembre et l’assemblée du 
15 décembre l’a approuvé. 

Le responsable du dicastère a géré l’entretien courant des bâtiments.
Ernst Schläfli, membre du conseil de paroisse

HOPITAL DALER
Les tendances de 2007 et 2008 se sont poursuivies en 2009. Le nombre de cas ambulatoires et hospitalisés a encore une fois augmenté, tandis que la durée moyenne de séjour et la part des patients en privé et demi-privé continue à diminuer.

Avec 6% de croissance pour les patients hospitalisés (sans les nouveau-nés), 15% en semi-hospitalisés (« hôpital de jour ») et 22% pour les interventions en ambulatoire, l’Hôpital Daler a à nouveau réalisé des chiffres record. Une légère diminution du nombre d’accouchements (931 en 2009) s’est fait sentir, tandis que l’on note une augmentation des patients hospitalisés en chirurgie générale (+17%), en urologie (+19%), en orthopédie (+3%) et en gynécologie (+2%). En prestations ambulatoires, ce sont surtout la radiologie et la physiothérapie qui ont amené cette progression.

L’exercice 2009 montre un résultat positif de CHF 651'600 (bénéfice de l’exercice) qui reflète cette très bonne année. Le Cash-flow de 5,493 millions de francs représente 18,3% du chiffre d’affaires. 

Les liquidités ont ainsi de nouveau permis de financer les investissements de 1,4 million de francs, dont 1,15 million dans la première étape de l’agrandissement. 

Le 7 décembre 2009 - onze mois après l’obtention du permis de construire - le parking souterrain a été mis en service et, depuis lors, les 19 places sont louées au personnel de l’hôpital. La première étape de l’extension a été réalisée dans les délais, en respectant le budget prévu! Parallèlement, le travail de conception, les plannings et les préparatifs pour l’extension ont pu être poursuivis de manière très efficace et en bonne collaboration avec les différents intervenants de la direction, de la commission de bâtisse ainsi que l’architecte et les ingénieurs. De nombreuses séances internes avec les futurs utilisateurs ont été nécessaires et le seront encore ! La commission de bâtisse s’est réunie cinq fois et a pu adjuger 65% des soumissions en respectant jusqu’à ce jour le budget. Les travaux du gros-œuvre ont commencé fin février 2010 avec la préparation et le terrassement.

Les projets les plus importants réalisés en 2009 sont : 
· Assainissement du chauffage et raccordement  au système de chauffage à distance II

· Installation du système de gestion digitalisé et de transfert par internet des images en radiologie

· Accréditation EUREF pour la radiologie de la mammographie en sénologie (Certificat de qualité au niveau européen)
· Rénovation des dernières chambres de patients 
· Remplacement des fenêtres dans 25 chambres de patients et trois bureaux
· Rénovation de la façade sud du bâtiment 1916
HOPITAL DALER - SUITE
· Installation du système Trimedia (TV et téléphone) dans les chambres de patients.
· Rénovation des bureaux et de la salle des ophtalmologues
· Transformation de la buanderie

Que chacun et chacune, médecin, collaboratrice et collaborateur, soit remercié du soutien apporté à l’Hôpital Daler en 2009, sous la direction de Monsieur H. Wittwer.
Walter Schoop, membre du conseil de paroisse,
 membre du conseil de fondation de l’Hôpital Daler
ASSOCIATION DE LA CRECHE REFORMEE
Composition du comité

(au 31.12.2009)
Thomas Zwald, président (Fribourg)

Franziska Eckmann Haymoz, secrétaire (Fribourg) 

Véronique Python, finances (Bourguillon)

Catherine Favre Kruit, (Fribourg)

Paul-Albert Nobs, représentant de la Paroisse réformée (Corminboeuf)

Susan Bielmann, directrice (Villarimboud)

Claudine Dousse, représentante du personnel (Tinterin)
La crèche et son personnel

Direction : Susan Bielmann 100%
	Groupe Tournesol

Educatrices:
Juliana Cottier 100 %

                          Laurence Eicher 20 %

Apprentie:
Ilona Baeriswyl  80 %

Stagiaire:
Nicole Gasser 100 % 

	Groupe Papillon 
Educatrices:
Claudine Dousse 90%


Jacqueline Wohlhauser 40%

Apprentie :
Nathalie Buchs 60%
Stagiaire:
Rahel Thalmann 100%

	Groupe Arc-en-Ciel
Educatrices: 
Daniela Mülhauser 60%

Brigitte Mooser 40%

Apprentie:
Christine Mülhauser 80%
Stagiaire:
Eva Duhoux  100%
	Educatrice itinérante:


Cécile Krassnitzer 70%

                         Daniela Mülhauser 40%

Stagiaire:
Nicole Pellet 100%

	
	Employées de maison: 


Silvia Pasquier 20%
        Mireisy Zambrano Pérez 20%


ASSOCIATION DE LA CRECHE REFORMEE - SUITE
La crèche et ses enfants
Fréquentation 
	
	2008
	2009
	Différence

	Enfants inscrits
	83
	71
	           -   12

	Jours d’enfants
	6829.50
	6720.50
	            - 109

	Jours d’exploitation
	228.50
	227.50
	- 1

	Fréquentation moyenne
	29.90
	29.50
	             - 0.40


Enfants selon leur commune de domicile

	
	2008
Enfants    Places
	2009
Enfants     Places
	Différence

Enfants     Places

	Fribourg
	76            27.8
	   65             28.2
26,3
	  - 13             + 0.4

	Villars-sur-Glâne
	3             1.1
	     5               1.7
	  + 2              + 0.6

	Jaun
	1              0.4
	     0                0
	   - 1               - 0.4

	Rüti bei Riggisberg
	1              0.4
	     0                0
	   - 1               - 0.4

	Oberried
	2              0.6
	     1               0.3
	   - 1               - 0.3


Départs

	
	Entrée à l’école enfantine
	Changement de domicile des parents
	Autres motifs
	Total

	2008
	8
	1
	            1
	10

	2009
	22
	5
	            2
	29


Liste d'attente

En raison de la forte demande de places, la crèche a établi une liste d’attente sur laquelle 51 enfants sont inscrits actuellement.
ASSOCIATION DE LA CRECHE REFORMEE - SUITE
Evénements de l’année 2009

	Janvier, février
18 février

28  avril

05  mai
09 juin
	Sortie de luge des groupes
Soirée des parents du Groupe Papillon
Soirée portes ouvertes
Soirée des parents du Groupe Arc-en-ciel
Assemblée générale de l’Association de la Crèche réformée

	29 juin
	Brunch



	En juin
	Excursion en groupe pour prendre congé des enfants quittant la crèche


	20 octobre
19 novembre
04 décembre
	Soirée portes ouvertes
Soirée des parents du Groupe Tournesol
Visite de Saint-Nicolas et du Père Fouettard, suivie d’un goûter 

	11 décembre
	Souper du personnel et du comité 


Nous adressons nos sincères remerciements au comité de l’Association, à la Direction et au personnel de la crèche pour son précieux engagement tout au long de l’année écoulée.
Paul-Albert Nobs, président de la paroisse,


membre du comité de l’Association de la crèche
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